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,58.  
Zakon z dne 26. julija 1909,

veljaven za vojvodino Štajersko, v svrho varstva poljedelstvu koristnih ptic.

Soglasno z deželnim zborom Svoje vojvodine Štajersko ukazujem ta k o :

. 8061  « i d m a t q o e  .0 o n b  t i « i l n o q x 8i  n i  i m b s l
8 1.

V vsakem letnem času je prepovedano loviti in moriti divje živeče ptice, 
izvzete so le v dodatku navedene škodljive družine in vrste, jih na prodaj 
ponujati in žive ali mrtve kupovati in dalje prodajati.

8 2 .
V vsakem letnem času je prepovedano odstranjevati ali razdirati vališča 

in gnezda, jemati ali uničevati jajca in mladiče vseli divje živečih ptic z izjemo 
v dodatku navedenih škodljivih družin in vrst; ravno tako je prepovedano njihova 
gnezda, jajca in mladiče na prodaj ponujati, kupovati in dalje prodajati.

Lastniku, užitnemu upravičencu kakor tudi pooblaščencu je vendar dovol­
jeno v času, kedar ptice ne vale, odstraniti vsa tista gnezda, ki se nahajajo 
na hišah, na poslopjih sploh ali na dvoriščih.

Jajca različnih galebov ne spadajo pod določila, ki so navedena v prvem 
odstavku tega paragrafa.

8 3.
V dodatku naštete škodljive ptice je dovoljeno v vsakem letnem času 

loviti in zatirati po določilih, ki so navedena v lovskih oziroma ribarskih poli­
cijskih predpisih.

Politično deželno oblastvo lahko sprejme v dodatek odredbenim potoni 
tudi še druge ptice kot škodljive. Ravnotako sine politično deželno oblastvo 
posamezne ptičje vrste iz dodatka izločiti.
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58.

Gesetz vom 86. Ju li 1909,

gültig für das Herzogtum Steiermark, betreffend den Schutz der für die Boden­
kultur nützlichen V ögel.

M i t  Z us tim m ung  des Landtages M eines Herzogtumcs S te ie rm ark  finde Ic h  
anzuordnen, wie fo lg t :

8 1.
D a s  Fangen  und T ö ten  der wild  lebenden Vögel, m it  A u sn ah m e  der im 

A nhänge angeführten schädlichen G at tu n g en  und A rten , das  Feilbieten, der A n -  und 
der Verkauf derselben im lebenden oder im toten Zustande ist jederzeit verboten.

8 2 .
D a s  Entfernen oder Zerstören der B ru ts tä t ten  und Nester, das  A usnehm en 

oder Vernichten der E ie r  und der jungen B r u t  a ller w ild  lebenden Vögel, m it  A u s ­
nahm e der im A nhänge angeführten schädlichen G a t tu n g en  und A rten , das Feilbieten, 
der A n -  und der Verkauf dieser Nester, E ie r  und der jungen B r u t  ist jederzeit verboten.

D em  E igentüm er, Nutzungsberechtigten sowie deren Bevollmächtigten steht es 
jedoch frei, außer der B ru tze i t  jene Nester zu entfernen, welche sich a n  oder in W o h n ­
häusern oder G ebäuden überhaup t oder in H ofräum en  befinden.

D ie  E ie r  der M övenarten  unterliegen nicht den im ersten Absätze dieses P a r a ­
graphen enthaltenen Verbotsbestim m ungen.

8 3.
D a s  F angen  und T öten  der im A nhänge  genannten schädlichen Vögel ist nach 

M aß g ab e  der in den jagd-,  beziehungsweise fischereipolizeilichen Vorschriften enthaltenen 
Bestim m ungen jederzeit gestattet.

D ie  politische Landesbehördc kann im  V erordnungsw ege auch noch andere Vögel 
a ls  schädlich in den A n h a n g  aufnehmen. I n  derselben Weise können einzelne der im 
A nhänge  angeführten Vogelartcn  von der politischen Landesbehörde au s  dem A nhänge  
ansgeschieden werden.

5 6 '
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8 4.
Ta zakon ne velja za inozemske ptice, nadalje za ptice, ki veljajo po 

lovskih zakonskih predpisih kot lovne, in tudi ne za perutnino (domačo perutnino).

§ 5.
Prežanje v svrho lovljenja in uničevanja ptic se enači v smislu tega 

zakona z lovom.

8 6 .

V znanstvene namene kakor tudi v svrho zopetne zaploditve lahko dovoli 
politično deželno oblastvo izjeme od določil tega zakona.

Ravno tako ne spada pod določila tega zakona prodaja prepariranih 
(nagačenih) ptic; toda dovoljeno je  to le dotičnikom, ki se pečajo s toza­
devnim obrtom.

8 7.
Politično oblastvo prve stopinje lahko dovoli lastnikom ali užitnim upra­

vičencem vinogradov in sadovnjakov, vrtov in drevesnic kakor tudi v to svrho 
nastavljenim varuhom, da ostro streljajo na svojem zemljišču o določenem času 
na ptice, ki se ne štejejo k lovnim živalim, ako se pojavijo v jatah in delajo škodo.

Vsako tozadevno dovoljenje mora oblastvo pismeno naznaniti lovskemu 
upravičencu.

Določila, ki veljajo za nošnjo orožja, se s tem nič ne spremene.

S 8.
Izvrševanje tega zakona pr isto ja po razmerju v posameznih določilih 

označene pristojnosti političnemu oblastvu prve stopinje in političnemu deželnemu 
oblastvu.

Politično deželno oblastvo mora njemu v § 3 pridržano odredbo izdati 
sporazumno z deželnim odborom. Za to odredbo se mora izprositi odobrite 
poljedelskega ministerstva. Poljedelsko ministrstvo odloča tudi v tem slučaju, 
ako se ne doseže sporazumljenje med deželnim oblastvoin in deželnim odborom.

8 9.

Politično oblastvo prve stopinje mora skrbeti, da se razglasi ta zakon 
na primeren način vsako leto meseca septembra v občinah in v okraja šolah.
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8 4 .
Dieses Gesetz findet keine A nw endung  auf erotische, au f  die durch jagdgesetzliche 

Vorschriften a ls  ja g d b a r  erklärte Vogel sowie aus das  Federvieh (H ausgeflüge l) .

8 5 .
D em  F angen  im S i n n e  dieses Gesetzes w ird  das  Nachstellen zum Zwecke des

F an g en s  und T ö ten s  von V ögeln  gleichgeachtet.

8 6.
F ü r  wissenschaftliche sowie fü r  Zwecke der Wicderbesatzung kann die politische 

Landesbehörde A u sn ah m en  von den B estim m ungen dieses Gesetzes eintreten lassen.
D e r  V erkauf p rä p a r ie r te r  (ausgcstvpfter)  Vögel zu wissenschaftlichen Zwecken 

seitens der zum Verkehre m it  derlei Gegenständen befugten Gewerbetreibenden fällt  nicht 
un ter  die Bestim m ungen dieses Gesetzes.

8 7.
D ie  politische Behörde erster I n s ta n z  kann den E igen tüm ern  oder N utzungs­

berechtigten von W ein -  und O bstgärten , G ä r ten  und Pflanzschulen, ebenso wie den zur 
Überwachung derselben bestellten O rg an en  das Recht e inränm en, auf eigenem G ru n d
und Boden w ährend  einer bestimmten Zeit auf nicht zu den jagdbaren T ieren  zählende
Vögel scharf zu schießen, wenn dieselben durch scharenweises Cinfallen  Schaden  anrtchten.

V on  jeder derartigen G estattung ist der Jagdberechtigtc seitens der Behörde 
schriftlich zu verständigen.

D ie geltenden Bestim m ungen über das  W affen tragen  werden hiedurch nicht berührt .

8 8 .
D ie  H a n d h a b u n g  dieses Gesetzes steht nach M aßgabe  der in den einzelnen 

B estim m ungen bezeichnet» Zuständigkeit der politischen Behörde erster I n s ta n z  und der 
politischen Landesbehörde zu.

D ie  politische Landcsbehörde hat die ihr im § 3 vorbehaltene V ero rdnung  im 
Einverständnisse m it  dem Landes-Ausschuffc zu erlaffen. F ü r  diese V ero rdnung  ist die 
G enehm igung des Ackerbauministeriums einzuholen. D a s  Ackerbauministerium entscheidet 
auch in dem F alle ,  wenn das  E inverständnis  zwischen der Landesbehördc und dem 
Landes-Ausschuffc nicht erzielt w ird .

8 9.
D ie politische Behörde erster I n s ta n z  ha t  d a fü r  S o r g e  zu tragen, daß dieses 

Gesetz alljährlich im M o n a te  S ep tem b er  in geeigneter Weise in den Gemeinden und 
S chu len  des Bezirkes kundgeinacht werde.
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§ 10 .

Župani, c. kr. orožništvo, gozdarski, lovski in poljski čuvaji kakor tudi 
vsi javni nadzorni organi, zlasti organi tržne policije so dolžni nadzorovati 
izpolnjevanje. določil tega zakona in naznaniti opažene prestopke političnemu 
oblastvu prve stopinje.

8 11 .
Prestopke tega zakona in na tej podlagi izdane predpise kaznuje politično 

oblastvo prve stopinje, v kolikor ne velja splošni kazenski zakon, z globo do 
20 kron, v slučaju ponovitve z globo do 50 kron.

Ako krivec ne more plačati globe, sc mora ista spremeniti v zapor, pri
čemur se enači deset kron enodnevnemu zaporu. Ako je globa odmerjena pod 
desetimi kronami in akoje krivec ne more plačati, se mora kaznovati najmanj s 
šesturnim zaporom.

V kazenski razsodbi se mora zajedno izreči zapad protizakonito prisvo­
jenih, na prodaj ponujanih ali prodanih ptic, gnezd in jajc, nadalje vseli priprav, 
ki so služile pri lovu ali uničevanju ptic, razdiranja ali jemanju gnezd, vališč, 
jajc ali mladičev ali pa so bile za to pripraljeue, brez razločka, so li odvzeti
predmeti obsojenčevi ali ne.

Ako se določena oseba ne more zaslediti ali obsoditi, se lahko samo­
stojno izreče v predstoječcin odstavku omenjeni zapad.

Proti šolski mladini sc mora postopati po šolskih disciplinarnih pred- 
predpisih.

§ 12.

Odvzete žive ptice se moraja takoj izpustiti, ako sc s tem morebiti ne 
izroče poginu; v zadnjem slučaju se mora zajedno z zapadnim izrekom potrebno 
vkreniti. Do pravomočnosti zapadnega izreka oziroma do izpuščenja morebiti 
narasle stroške za prchranitev ptic mora plačati krivec.

Za zapala proglašena jajca in gnezda naj sc uporabijo, kolikor je  pač 
mogoče, za vzgojitev, drugače naj se pa ravno tako pokončajo kakor za zapalo 
proglašene mrtve ptice in lovne priprave. Druga za zapala proglašena orodja 
mora župan potom javne dražbe prodati v prid ubožnega zaklada dotične 
občine, v katere okolici so sc zaplenila.
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8 10.

D ie  Gemeindevorsteher, die k. k. G endarm erie, das  Forst- ,  J a g d -  und Feldschutz- 
persvnal sowie alle öffentlichen Aufsichtsorgane, insbesondere die O rg a n e  der M a r k t ­
polizei sind verpflichtet, die Beobachtung der Bestimmungen dieses Gesetzes zu über­
wachen und w ahrgenommene Übertre tungen desselben zur K enn tn is  der politischen Behörde 
erster I n s ta n z  zu bringen.

8 11.

Übertretungen dieses Gesetzes und der au f  G ru n d  desselben erlassenen Vorschriften 
werden, insofern nicht das  allgemeine Strafgesetz zur A nw endung  zu kommen ha t ,  von 
der politischen Behörde erster I n s ta n z  m it  einer Geldstrafe b is  zu 2 0  Kronen, im 
W iederholungsfä lle  bis zu 5 0  Kronen geahndet.

I m  Fa lle  der Z ah lungsunfähigkeit  des Schuld igerkannten  ist die Geldstrafe in 
Arreststrafe um zuw andeln , wobei zehn Kronen einem T a g e  Arrest gleichzuhalten sind. 
I s t  die Geldstrafe un ter  zehn Kronen bemeffen, so ist die fü r  den F a l l  der Z a h lu n g s ­
unfähigkeit eintretende Arreststrafe m it  nicht weniger a ls  sechs S tu n d e n  festzusetzen.

I n  dem S traferkenntn iffe  ist zugleich der V erfa l l  der verbotsw idrig  in Besitz 
genommenen, seilgebotenen oder verkauften Vögel, Nester und E ier ,  ferner derjenigen 
G erä te  auszusprechen, welche zum F ange  oder T ö ten  der Vögel, zum Zerstören oder 
A usnehm en der Nester, B ru ts tä t ten ,  der E ie r  oder der B r u t  gebraucht oder bestimmt 
w aren , ohne Unterschied, ob die einzuziehenden Gegenstände dem V erurte il ten  gehören 
oder nicht.

K an n  die V erfo lgung oder V e ru rte i lung  einer bestimmten P e rso n  nicht s ta t t­
finden, so kann selbständig auf  den im  vorstehenden Absätze vorgesehenen V erfa l l  
erkannt werden.

Gegen die Schu ljugend  ist nach den Schuldiszip linarvorschriften  vorzugehen.

8 12.
D ie a ls  verfallen erklärten lebenden Vögel sind sogleich in Freiheit  zu setzen, 

insofernc sie dadurch nicht etwa dem Verderben preisgegeben w erden ; im letzteren F a lle  
ist anläßlich der V erfa l lse rk lärung  die entsprechende V erfü g u n g  zu treffen. D ie  bis zum 
E in t r i t te  der Rechtskraft der V erfa llserk lärung , beziehungsweise b is  zur F re i la ffuug  
allfä ll ig  erwachsenen Kosten fü r  die E rh a l tu n g  der Vögel sind vom Schuld igerkannten  
zu tragen.

D ie  a l s  verfallen erklärten E ie r  und Nester find, soweit möglich, zu Zucht­
zwecken zu verwenden, andernfa l ls  ebenso wie die a l s  verfallen erklärten toten Vögel 
und F anggerä te  zu vernichten. Andere a ls  verfallen erklärte G erä te  sind im Wege der 
öffentlichen Feilb ie tung durch den Gemeindevorsteher zugunsten des Arm enfondes jener 
Gemeinde zu veräußern, in deren Gebiete die Beschlagnahme erfolgte.
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8 13.
Globe se stekajo v uboški zaklad dotičnc občine, v katere okolici se je 

zagrešil prestopek.

8 14.
Prizivi zoper naredbe, ki jih je odredilo na podlagi tega zakona politično 

oblastvo prve stopinje — raznn kazenskih in prestopnih slučajev —  sc oddajo 
na politično deželno oblastvo, ki končno razsodi.

Samo v slučaju, ako je politično deželno oblastvo odredilo naredbo v 
prvi stopinji, je  dopuščen priziv na poljedelsko ministerstvo.

Vsak priziv se mora vložiti v teku 14 dnij potem, ko sc je  izdala raz­
glasitev oziroma vročba, pri dotiČnem oblastvu, ki je  izdalo odredbo v prvi 
stopinji.

8 1 5 .
Glede pristojnosti političnih oblastev za preiskavo in kaznovanje prestopkov 

tega zakona, glede postopanja v slučaju prestopkov in vzklicnih rokov, se morajo 
uporabljati za politično kazensko postopanje vobče veljavni predpisi.

0  prizivih, ki so naperjeni zoper kako kazensko razsodbo in z njo 
zvezanim zapadnim izrekom (§ 11), razsoja na najvišji stopinji ministerstvo za 
notranje zadeve sporazumno s poljedelskim ministerstvom.

8 1 6 .
Zakon z dne 10. decembra 1868., dež. zak. in uk. 1. štev. 6 iz 1869. 

izgubi svojo moč.

8 17.
Svojima ministroma za poljedelstvo in za notranje zadeve je  naročeno 

izvršiti ta zakon.

T o p l i c e  Is  c hi, dne 26. julija 1909.

Franc Jožef 1. r. x

Haerdtl 1. r. Bräf 1. r
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§ 13 .
D ie  Geldstrafen fließet» in den A rm cnfond jener Gemeinde, in deren Gebiete 

die Ü bertre tung begangen wurde.

8 1 4 .
B erufungen  gegen die au f  G ru n d  dieses Gesetzes von der politischen Behörde 

erster I n s ta n z  getroffenen V erfügungen  —  außer S t r a f -  und Übertretungssällen  — 
gehen an die politische Landesbehörde, welche endgültig  entscheidet.

N u r  in dem Falle ,  wenn die politische Landesbehörde eine V erfü g u n g  in erster 
In s t a n z  getroffen hat, ist die B e ru fu n g  an das  Ackerbauministerium zulässig.

J e d e  B eru fu n g  ist innerhalb  14  T a g e n  von dem auf den K undm achungs-,  
beziehungsweise Zuste llnngstag  folgenden T a g e  an  gerechnet, bei jener S te l le  einzubringen, 
welche in erster I n s t a n z  die V erfügung  getroffen hat.

8 15 .
I n  Betreff der Zuständigkeit der politischen Behörden zur Untersuchung und 

B estra fung  der Übertre tungen dieses Gesetzes, des V erfah rens  in Ü bertre tungssällen  und 
der B erufungsfr is ten  haben die fü r  das  politische S t r a fv e r f a h re n  im allgemeinen 
geltenden Vorschriften A nw endung  zu finden.

Über Rekurse, welche gegen ein S t ra fe rk e n n tn is  und die dam it  verbundene 
V erfa llse rk lärung  ( §  1 1 )  gerichtet sind, entscheidet in oberster I n s t a n z  das  M inis te r ium  
des I n n e r n  im  Einvernehm en m it  dem Ackerbauministerium.

8 1 6 .
' D a s  Gesetz vom 10. Dezember 1 8 6 8 ,  L .-G .-  und V . - B I .  N r .  6  e x  1 8 6 9 ,  

t r i t t  außer Wirksamkeit.

8 1 7 .
M i t  dem Vollzüge dieses Gesetzes sind M eine M inister des Ackerbaues und des 

I n n e r n  beauftrag t.

B a d  I s c h l ,  am  2 6 .  J u l i  1 9 0 9 .

Fra»; Joseph
H aerd tl  m. p. B rr if  m. p.
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Dodatek.

Velika uharica, vir Bubo bubo L.
Sokoli (izvzete so: navadna, južna in rdečenoga

postojka) Falco.
kujavi škarnjek, rdeči skobec Mil v us milvus L.
Kostanjevi škarnjek, črni skobec Milvus korschun Omel.
Orli Apuila Nisaetus.
Ribji orel, povodni orel Pandion haliaetus L.
Jezerski ali belorepi orel Haliactus albicilla L.
Skopec, kraguljček, ptičar Accipiter nisus L.
Kragulj, kokošar, skobec Astur palumbarius L.
Postojne, kanje Circus.
Vodomec Alcede ispida L.
Domači vrabec Passer domesticus L.
Poljski vrabec Passer montanus.
Orehar, krckovt, lešnikar Nucifraga caryocatactes L.
Šoja Garrulus glandarius L.
Sraka Pica pica L.
Kavka Lycus monedula L.
Krokar, vran, gavran Corvus corax L.
Črna vrana, mali vran Corvus corone L.
Siva vrana Corvus cornix L.
Veliki ali sivi srakoper Lanius excubitor L.
Rjavi ali navadni srakoper Lanius collurio L.
Siva čaplja Ardea cinerea L.
Rjava čaplja Ardea purpurea L. .
Mala čaplja, mali bukač Ardea minuta L.
Bobnarica, veliki bukač Botaurus stellaris L.
Ponočna čaplja Nycticorax nvcticorax L.
Žagarji Mcrgus.
Vodni vrani Phalacrocoridae.
Navadna maliavka, čigra ali ribič Sterna hirnndo L.
Mala maliavka ali viharnica Sternu nilodica Omel.(Haas.)
Potapljavci, ponirki, ponikovci Urinatorcs.



Anhang.
D e r  Uhu, B u h u ,  große O hreule  
die Falken (m i t  A u sn ah m e  des T u r m - ,  R öte l-  und R o t-  

fußfalken) 
der rote M i la n ,  Gabelweihe
der schwarzbrannc M i la n ,  schwarze M i la n ,  schwarze 

Hühnerweihe 
die A dlera r ten  
der Fischadler, F ln ß ad le r  
der S eead le r ,  weißschwänziger S eead le r  
der S p e rb e r ,  S tö ß e r ,  kleiner Habicht, Finkenhabicht 
der Habicht, großer Habicht, Hühnerhabicht, Hühnergeier 
die Weihen
der Eisvogel, Wasserspecht
der H anssperling , Hausspatz
der Feldsperling
der T an n en h äh e r
der N ußhäher ,  Eichelhäher
die E lster
die Dohle
der Kohlrabe, Kolkrabe, R abe 
die Rabenkrähe, gemeine Krähe, K rähcnrabe  
die Nebelkrähc, Nebelrabe, grauer R abe  
die große Speerelstcr,  großer grauer  W ü rg e r ,  g rauer 

Neuntöter, R a u b w ü rg e r  
der D orndreher,  kleiner W ü rg e r ,  rotrückiger W ü rg er ,  

b rau n e r  Neuntöter 
der Fischreiher, g rauer  Reiher 
der P u rp u r re ih e r
der Zwergreihcr, kleine R ohrdom m el
die große R ohrdom m el
der Nachtreiher
die S ä g e r
die S charben
die gemeine Secschwalbe, Flußseeschwalbe 
die Lachseeschwalbe 
die Taucher

Bubo bubo L.

Falco.
Milvus milvus L.

Milvus korschun Gmel. 
Apnila Nisactus.
Pandion haliaetns L. 
Haliaetns albicilla L. 
Accipiter nisns L.
Astur palumbarins L.
Circus.
Alccdo ispida L.
Passer domesticus L. 
Passer montanus.
Nucifraga caryocatactes L. 
Garrulus glandarius L.
Pica pica L.
Lycus monedula L.
Corvus corax L.
Corvus corone L.
Corvus cornix L.

Lanius excubitor L.

Lanius collurio L.
Ardea cinerea L.
Ardca pnrpnrea L.
Ardetta minuta L.
Botaurus stellaris L. 
Nycticorax nycticorax L. 
Mergus.
Phalacrocoridae.
Sterna hirundo L.
Sterna nilotica Gmel. (Hass.) 
Urinatores.
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95. 
Razglas c. kr. finančnega deželnega ravnateljstva v Gradcu 

od julija 1909 k štev. 19.163/09

C. kr. finančno minisicrstvo določilo je z odločbo z dne 20. julija 1909, 
št. 53068, izvrševajoč Član IV. in XI. zakona z dne 25. oktobra 1896, drž. zak. 
štev. 220, za leto 1909. popustek od zemljiščncga davka s petnajst odstotkov 
in od hišnega davka, izjemajoč petodstotni davek od dohodka davka 
prostih poslopij, z dvanajst in pol odstotka, obdržalo je že v prcjšnih letih iz­
vedeno znižanje glavne vsote dohodnine in določilo je davčno merilo za v § 100. 
odstavek 1. in 5. o. d. z. označena, javnemu obračunu podvržena podjetja z 
deseti odstotki. Popustek glede zemljiščncga in hišnega davka bode se izra- 
čunjal le od državnega davka ne pa tudi od doklad samoupravnih skupin.

Po izvršeni individualni razdclbi popustkov na posamezne davkoplače­
valce bode se za leto 1909. odpadajoči popustek v davčnih listinah stranek 
(davčnih knjižicah, naložnih listih, plačilnih nalogih) naknadno zabeležil.

(Jas, ob katerem se morejo popustki v davčnih listinah stranek zabe­
ležiti, bode se obče naznanil s posebnimi razglasi posameznih davčnih uradov.

Men si 1. r.

60.
Zakon z dne 6. avgusta 1909,

veljaven za vojvodino Štajersko, zadevajoč začasno oprostitev v letih 1908. do 1918. 
v okolišu mestne občine Murau izvršenih novih stavb, prezidav, nadzidav in pri- 
zidav, in takih, ki se naj izvršijo, od plačevanja občinskih doklad na liišnonajem-

ninski davek na dobo 10 let.

Na predlog deželnega zbora Svoje vojvodine Štajersko ukazujem ta k o -lc :

§ 1.
Vse v mestni občini Murau v času od 1. januarja 1908 do 31. dezembra 

1918 dovršene stavbe so na dobo 10 let oproščene od doklad mestne občine 
na hišnonajemninski davek od časa oblastveno dovoljene porabe, ako se
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.59. 
Kundmachung der k. k. Finauz-Landesdireklion in (Brn? vonr Ju li 1909, 

ad  Z. 19.163/09
betreffend die Nachlasse an der Grund-, Hausklaffen- und Hauszinssteuer sowie die 
Erm äßigung der allgemeinen und der Erwerbsteuer für Unternehmungen der 

öffentlichen Rechnungslegung für das Jahr 1 9 0 9 .

D a s  k. f. F inanzm in is te r ium  h a t  m it  dem Erlasse vom 2 0 .  J u l i  1 9 0 9 ,  
Z . 5 3 . 0 6 8 ,  in  A u sfü h ru n g  der Artikel IV bis XI des Gesetzes vom 2 5 .  Oktober 1 8 9 6 ,  
R . - G . - B l .  N r .  2 2 0 ,  fü r  das  J a h r  1 9 0 9  den Nachlaß a n  der Grundsteuer m it  fünfzehn 
P ro z e n t  und an der Gebäudesteuer, m it  A u sn ah m e  der fünfprozentigen S te u e r  vom 
E r t ra g e  steuerfreier Gebäude, m it  zwölfeinhalb P ro z e n t  bestimmt, die bereits in den 
V o r jah ren  durchgeführte E rm äß ig u n g  der Crwerbsteuerhauptsum m e aufrecht erhalten und 
den S tc u e r fu ß  für  die im 8 1 0 0 ,  Absatz 1 und 5  P . - S t . . G .  bezeichneten, der öffent­
lichen Rechnungslegung unterworfenen Unternehm ungen m i t  zehn P ro z e n t  festgesetzt. D e r  
Nachlaß bezüglich der G r u n d -  und Gebäudestencr w ird  bloß von der S ta a ts s te n c r  und 
nicht auch von den Zuschlägen der autonomen Körperschaften berechnet werden.

Nach erfolgter individueller A ufte ilung  der Nachlässe auf die einzelnen S te u e r ­
träger  w ird  der fü r  das  J a h r  1 9 0 9  entfallende N achlaßbetrag  in den S tenerdokum enten 
der P a r te ie n  (S teuerbüchel,  Anlageschein, Z a h lu n g s a u f t r a g )  nachträglich ersichtlich 
gemacht werden.

D e r  Zeitpunkt, m it  welchem die E in t ra g u n g  der Nachlässe in die S t e u e r ­
dokumente der P a r te ie n  erfolgen kann, w ird  mittelst besonderer K undm achung der ein­
hebenden Ä m te r  zur allgemeinen K enn tn is  gebracht werden.

Menst m. p.

60. 

Gesetz vom 6. August 1909,

wirksam für das Herzogtum Steiermark, betreffend die zeitliche B efreiung der in den 
Jahren 11)08  bis Ende 11)18  im Gebiete der Stadtgemcinde M nran ausgeführtcn  
und auszuführenden N eu-, Um-, A uf- und Zubauten von der Entrichtung der 

Gemeindeumlagen auf die Hauszinssteucr auf die Dauer von 1 0  Jahren.

Über A n t r a g  des Landtages M eines Herzogtumes S te ie rm a rk  finde I c h  anzu­
ordnen, wie fo lg t :

8 1.
D ie  B efre iung  von den U m lagen  der S tad tgem cinde  auf die Hauszinssteucr für  

die D a u e r  von 1 0  J a h r e n  findet fü r  alle in der S tad tgem cinde  M u r a u  in der Zeit



4 3 4  XVII, komad. 60. zakon z dne 6. avgusta 1909.

a) kako poslopje na poprej nezazidanem zemljišču na novo postavi (nova
stavba);

b) kako obstoječe poslopje do tla podere in s porabo ali brez porabe starih 
podvalov na novo sezida (prezidava);

c) celi, za samostojno porabo sposobni deli kakega poslopja do tla poderejo 
ali ako se posamezna nadstropja v celem svojem obsegu poderejo in na 
novo sezidajo (delovita prezidava);

d) obstoječe poslopje s kako stavbo na prej nezazidanem površju ali z 
nadzidavo poprej ne obstoječega nadstropja na tak način razširi, da 
nastane novi davčni predmet (prizidava in nadzidava).

8 2.
Oprostitev od plačevanja občinskih doklad sc pa dovoljuje za stavbe,

označene v § 1 tega zakona, ne glede na dobo, le tolikor in v takem obsegu,
v katerem se je dovolila za te stavbe oprostitev od hišnonajemninskega davka.

§ 3.
Prošnje za začasno oprostitev od plačevanja občinskih doklad morajo sc  

vložiti pri mestnem uradu Murau najkasneje 45 dnij po dovršeni stavbi poslopja 
ali k samostojni porabi sposobnega dela istega in vsekakor pred porabo pred­
meta, za katerega se zahteva oprostitev od občinskih doklad.

Prošnje za oprostitev stavbe od doklad, katere so se dokončale med 
1. januarjem 1908 in med dnevom, katerega ta zakon stopi v moč, se morajo 
vložiti v 45 dnevih po razglasitvi zakona.

Na pozneje došle prošnje se bode dovolila oprostitev od plačevanja 
občinskih doklad v slučaju, da se dajo za razsojo potrebna dejstva in razmere 
še dognati, le za ono dobo, katera še ni pretekla od dneva vložene prošnje, 
ki sledi prihodnjemu roku davčne dospelosti do konca dobe, ki sc izračuni z 
ozirom na dobo dovršene stavbe, kateri pristoja po tem zakonu oprostitev od 
občinske doklade.

8 4.
Prošnje za oprostitev od plačevanja občinskih doklad v smislu tega zakona 

reši občinski odbor.
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vom 1. J ä n n e r  1 9 0 8  bis 3 1 .  Dezember 1 9 1 8  vollendeten B a u te n  Vom Zeitpunkte der 
behördlich bewilligten Benutzung statt, w enn :

a )  ein Gebäude auf  f rüher unverbautem  G ru n d e  neu hergestellt w ird  ( N e u b a u ) ;
b )  ein bestehendes Gebäude bis an  die Erdoberfläche niedergerissen und von da, 

ob m it  oder ohne Benützung der alten Grundfesten, vollständig neu aufgebaut 
w ird  ( U m b a u ) ;

c )  ganze, zur selbständigen Benützung geeignete Teile  eines Gebäudes b is  an  die 
Erdoberfläche niedergerissen, oder einzelne Stockwerke in ihrem ganzen Umfange 
abgetragen und neu erbaut werden (teilweiser U m b a u ) ;

d )  ein bestehendes Gebäude durch einen B a u  auf  einer früher unverbauten Fläche 
oder durch A u fb au  eines früher nicht bestandenen Stockwerkes in der A r t  ver­
größert w ird ,  daß ein neues, steuerbares Objekt entsteht (Zu- oder A u sb au ) .

8 2 .

D ie  zeitliche B efre iung  von der En tr ich tung  der Gem eindeum lagen kann jedoch 
fü r  die im § 1 dieses Gesetzes bezeichneten B a u te n ,  abgesehen von der D a u e r ,  n u r  
insofern und in  dem U mfange gew ährt werden, a l s  fü r  diese B a u te n  die Befre iung  von 
der Hauszinssteuer bewilligt worden ist.

§ 3 .
Gesuche um  die zeitliche B efre iung  von der Entr ich tung  der Gem eindeumlagen 

von der Hauszinssteuer sind beim S tad tgem eindeam te  M u r a u  längstens 4 5  T a g e  nach 
vollendetem B a u e  des G ebäudes  oder eines zur selbständigen Benützung geeigneten 
Gebäudeteiles und jedenfalls Vor Benützung des Objektes, fü r  welches die Befre iung  
von der En tr ich tung  der Gem eindeum lagen beansprucht w ird ,  einzubriugeu.

Gesuche u m  U m lagenbefreiuung für  B a u te » ,  welche in der Zeit vom 1. J ä n n e r  1 9 0 8  
bis zum T a g e  des In k ra f t t r e te n s  dieses Gesetzes vollendet w urden, sind binnen 4 5  T ag en  
nach K undm achung des Gesetzes einzubringen.

Uber später einlangende Gesuche w ird ,  soferne sich die zur Entscheidung erforder­
lichen Tatsachen und Verhältnisse noch feststellcn lassen, die Befre iung  Von der Entrich tung  
der Gem eindeum lagen n u r  fü r  jene Zeitdauer e ingeräum t werden, welche von dem, dem 
T a g e  der E in b r in g u n g  des Gesuches nächstfolgenden S teucrfä ll igkeits term ine  b is  zum 
Schlusie  der m it  Rücksicht aus den Zeitpunkt der Vollendung des B a u e s  zu berechnenden 
D a u e r  der nach diesem Gesetze zukommenden Gemeindeumlagenbefreiung noch nicht a b ­
gelaufen ist.

8 4 .
Über Gesuche u m  die zeitliche B efre iung  von der E n trich tung  der Gemeinde­

um lagen  im  S i n n e  dieses Gesetzes entscheidet der Gemeindeausschuß.
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§ S.
Prizivi proti tem razsodbam občinskega odbora (§ 4) morajo se nasloviti 

na deželni odbor in v 14 dueli, po vročitvi, pri občinskem uradu vložiti.

8 6 .

Ta zakon dobi moč z dnevom razglasitve.

§ 7.
Svojima ministroma za notranjo zadeve in finance zaukazujem izvršitev 

tega zakona.

Kopališče I s e l i l ,  dne 6. avgusta 1909.

Franc Jožef 1.
Bili hski I. r. Haerdtl 1. r.

m  811 

Itfchln
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8 5.
Rekurse gegen diese Entscheidungen des Gemeindeausschusses (§  4 )  sind an  den 

Landes-Ausschuß zu richten und innerha lb  einer F r is t  von 14  T ag en  nach erfolgter 
Zustellung der Entscheidung beim Gemeindeamte einzubringen.

8 6 .

Dieses Gesetz t r i t t  m it  dem T a g e  der Kundm achung in Wirksamkeit.

8 7 .
Meine M inister des I n n e r n  und der F inanzen  sind m it  dem Vollzüge dieses 

Gesetzes betraut.

B a d  I s c h l ,  a m  6. A ugust  1 9 0 9 .

Franz Joseph m. P
Vilinski m. p. H a erd t l  m. p.

t  n d e r e i  . k e v k a m  V  G r a z
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